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Alig volt még nálunk példa rá, hogy egy 
tisztán irodalmi és művészeti eszkö-

" zökre támaszkodó orgánum ilyen rövid 
idő alatt annyira meghódítsa a nagyközön­
séget, mint a Múlt és Jövő. Mindjárt, ahogy 
megindult, a magyar zsidó kultúra legelső cen­
trumává vált, a legelső magyar és külföldi 
írók és művészek sorakoztak zászlaja alá és 
olvasóinak táborába sereglett az egész művelt 
magyar zsidóság. A folyóirat megjelenését 
mint irodalmi és művészi eseményt méltatta 
a sajtó, a Múlt és Jövő számai, irodalmi ma­
tinéi, művészi kiállításai a legelőkelőbb kö­
rökbe vitték bele a zsidó tudás és zsidó szép­
ség fogalmát és csakhamar a Múlt és Jövő. 
lett nemcsak itthon, hanem a külföldi előtíf" 
is a magyar zsidóság szellemi színvonalá­
nak legfőbb reprezentánsa, tiszteletet és be­
csületet szerezve mindnyájunknak. 

Mikor a háború első rémülete szinte elné­
mította az összes kulturtörekvéseket és a 
szépirodalmi lapok részben beszüntették meg­
jelenésüket, részben redukálták formájukat és 
tartalmukat egyaránt, attól kellett tartani, 
hogy a Múlt és Jövőnek művészeti szépségek 
sugaraiban csillogó erőforrásai is elapadnak. 
Annál is inkább, mert a Múlt és Jövő alig 
két és fél évvel indult meg a háború 
előtt, olyan időben, amikor a nagy gazdasági 
krízis már előrevetette sötét árnyékait és így 
a lap anyagi bázisainak megerősítésére kevés 

ideje volt. De éppen a háború volt az az erő­
próba, amely örvendetesen megmutatta, hogy 
a Múlt és Jövő az aránylag oly rövid idő alatt 
is a magyar zsidóságnak nélkülözhetetlen kul-
turszükségletévé lett, melyhez a háború ne­
héz napjaiban ép oly szeretettel és lelkese­
déssel ragaszkodott, mint a béke boldog ide­
jében. A hadbavonulók, ameddig csak lehe­
tett, maguk után küldették a folyóiratot a 
harctérre. Az összes harctereken kézről-kézre 
jártak a Múlt és Jövő dédelgetett példányai, 
hadi táborokba és hadi kórházakba közvet­
lenül és a Vörös Kereszt utján ezrével küld­
te a szerkesztőség az egyes számokat, melyek 
az irodalom és művészet nemes eszközeivel 
hitet, bizalmat öntöttek a szívekbe, ahogy 
itthon is a napi eseményektől bágyadt lelke­
ket az örök szépnek üdítő forrásaihoz ve­
zették. A Magyar Zsidó Hadi Archívum tá­
bori levélgyüjteménye között a táborozó, har­
coló és sebesülten fekvő katonák hálálkodó 
leveleinek egész garmadája tesz tanúságot 
arról a jótékony lélekemelő hatásról, amelyet 
a zsidó kultúrának a Múlt és Jövő hasábjain 
felhalmozott kiscsei a zsidó hősökre gyako­
roltak. 

A Múlt és Jövő, magas programmjának meg­
felelően, a háború alatt sem merült bele a 
múló aktualitások árjába. A jelen eseményei­
ből csak azt örökítette meg, ami a minden­
napiból magasan kiemelkedett, azt, ami már-
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már a jövő határait érinti. De hogy a rend­
kívüli idők kisebb-nagyobb mozzanatait is 
megrögzíthessük a jövő számára, hogy a ma­
gyar zsidóságnak a háborúban betöltött sze­
repéről szóló adatok mozaikja méltóképen 
megóvassék, megalkotta tiszasülyi Polnay Je­
nő kezdeményezésével a Magyar Zsidó Hadi 
Archívumot, amelynek élén immár a magyar 
zsidóság legelső vezető férfiai állanak. A há­
borús adatokat az Archívum gyűjti egybe, 
magában a Múlt és Jövőben csak irodaimi 
színvonalon álló háborús írások, harctéri le­
velek, háborús novellák és versek, művészi 
nivóju háborús képreprodukciók és felvételek 
találtak helyet. Háborús számainak is mind­
egyike valóságos diszalbum volt, tele értékes 
és változatos olvasmányokkal, szebbnél-szebb 
illusztrációkkal és gyönyörű műmellékletek-
kel, amelyek csakúgy, mint békeidőben, a 
művészeti szépségek glóriájában mutatják a 
zsidóság életét, múltját, kultúráját. 

A háború szorosabb kapcsolatokat terem­
tett a szövetségesek között és a magyar zsi­
dóságban is élénkebben nyilatkozott meg az 
érdeklődés a szövetséges államok zsidósága 
iránt. Ezt az érdeklődést elégítették ki a Múlt 
és Jövő külföldi számai. Berlini, bécsi, prágai, 
konstantinápolyi számai maradandó értékű 
monográfiái voltak az ottani zsidóság szel­
lemi életének, történeti szerepének, fejlődési 
jelentőségének. És minthogy a Múlt és Jövő 
e számaiban a külföld legelőkelőbb tudósai, 
írói és művészei működtek közre, ezzel is kö­
zelebb hozta a külföldi zsidó szellemi világot 
a magyar zsidósághoz, amelyet épen a Múlt 
és Jövő révén egészen uj színben ismertek 
meg. 

A hontalanná vált galíciai zsidóság szen­
vedése és ezenfelül igazságtalan meghurcol­
tatása tette időszerűvé a Múlt és Jövő gali­
ciai számát, amely a mindenféle vádakkal 
szemben mintegy rehabilitálta hazátlanul 
hánykódó testvéreinket, akiket mint a régi 

zsidó kultúrának fejlődésre képes hordozóit 
mutatott be, ismertetve irodalmukat, művé­
szetüket és kulturális törekvéseiket. 

A Magyar Zsidó Hadi Archívum és Magyar 
Zsidó Múzeum kapcsolata, valamint a múze­
um hivatalos megnyitása tette aktuálissá a 
Múlt és Jövő múzeumi számát, amely a ma­
gyar zsidó muzeumot minden oldalról mutatta 
be és egyben reprodukálta művészi kivitelben 
a múzeum gyűjteményének legnevezetesebb 
tárgyait. 

Nem méltathatjuk itt a Múlt és Jövő min­
den egyes számát érdem szerint. De méltán 
kiemelhetjük, hogy a magyar zsidó intelligen­
cia orgánuma a háború alatt is teljesen meg­
maradt azon a magas irodalmi és művészi 
nívón, amellyel oly általános elismerést vívott 
ki magának mindenütt. Pedig a háború alatt 
az anyagszerzés, valamint a technikai kivitel 
igen sok akadályba ütközhetett. A folyóirat 
legtöbb munkatársát, sőt főszerkesztőjét, dr. 
Patai Józsefet is besorozták, Íróink, poétáink, 
művészeink legnagyobb része katonai szol­
gálatot teljesít. Az adminisztráció tisztvise­
lőit szintén hívta a haza. A nyomda személy­
zetének nagyrésze bevonult. A papir, a fes­
ték, a cinkografiai munka ára napról-napra 
horribilisán emelkedett, a zsidó olvasó közön­
ség pedig egyre nagyobb számmal vonult ki 
a civil életből a harcok mezejére. 

De épen ezért örvendetesen konstatáljuk, 
hogy az a tény, hogy a Múlt és Jövő e nehéz 
időkből, e félelmetes napokból, sőt immár 
esztendőkből sértetlenül, erejének teljében 
került ki, sőt a súlyos körülmények között 
is kitűzött programmjának tüneményes ma­
gaslatán állhatott, — mindenesetre annak a 
tanúbizonysága, hogy a Múlt és Jövő valóban 
mély gyökeret vert a magyar zsidóságban, 
amelynek szeretete és áldozatkészsége lehe­
tővé teszi, hogy kultúrtörténeti jelentőségű 
misszióját mindenkor akadálytalanul telje­
síthesse. 

152 


